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539735-2026 - Kilpailu

Saksa — Liiketoiminnan kehittamista koskevat asiantuntijapalvelut — 10013553-Pool of experts for
implementation of inclusive Contract Farming (iCF) schemes

OJ S 148/2026 04/08/2026

Hankintailmoitus tai kayttooikeussopimusta koskeva ilmoitus — vakiojarjestelma

Palvelut

1. Ostaja

1.1. Ostaja
Virallinen nimi: Deutsche Gesellschaft fur Internationale Zusammenarbeit (Gl1Z) GmbH
Sahkodposti: chiara.geiger@giz.de
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkinen yritys, joka on keskushallinnon viranomaisen
maaraysvallassa
Paaasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1. Menettely
liImoituksen nimi: 10013553-Pool of experts for implementation of inclusive Contract Farming
(iCF) schemes
Kuvaus: The BMZ commissioned project "Strengthening Rural Value Chains" has received a
co-financing from the Gates Foundation to develop a robust, competitive and inclusive
horticulture sector in Ethiopia, Kenya and Uganda, in alignment with the implementation of the
Ethiopia National Horticulture Strategy (ENHS) and the CEHA National Chapters in Kenya and
Uganda. By strengthening fruit and vegetable value chains (in particular avocado, onion and
potato), the project seeks to drive sustainable job creation, income growth, improved nutrition,
and enhanced regional trade integration across the COMESA and EAC regions. The primary
target group consists of small-scale producers (SSPs), with particular emphasis on women
and youth aged 18-35, as well as agribusinesses engaged in production, aggregation, value
addition, exports, and domestic market supply. The project focuses on enterprises with strong
growth potential in structured domestic, regional, and international markets, while addressing
systemic constraints faced by women and youth, including limited access to finance, technical
skills, productive resources, and market opportunities. In addition, the project works closely
with producer organizations, cooperatives, industry associations, and private-sector service
providers in areas such as finance, insurance, climate-resilient inputs, innovation, and
sustainable farming solutions. The project is built around two complementary intervention
areas. The first focuses on strengthening inclusive business models through inclusive Contract
Farming (iCF) schemes and investor readiness support. Small-scale producers will be
professionalized and integrated into sustainable markets through partnerships with
aggregators, exporters, and other off takers. The project promotes improved access to quality
inputs, advisory services, finance, and reliable markets, while supporting contracting
enterprises to strengthen governance systems, operational efficiencies, and internal controls.
Depending on the maturity of the enterprise, investor readiness support may include business
model strengthening, financial management improvements, governance support, and access-
to-finance facilitation. This approach enables agribusinesses to become more creditworthy,
scalable, and resilient, while simultaneously improving market access and income
opportunities for SSPs. The project also supports the development of domestic, regional, and
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export markets to diversify market opportunities and reduce vulnerability to market shocks.
The second intervention area focuses on strengthening key market institutions and the
enabling environment for the horticulture sector. The project supports the implementation
capacities of the ENHS and the CEHA National Chapters in Kenya and Uganda, as well as
their member associations. Horticulture sector associations will be strengthened to improve
governance, service delivery, market information provision, collective marketing, and advocacy
for conducive policy and regulatory frameworks. Enhanced institutional capacity will enable
these organizations to better represent sector interests, influence policy reforms, and provide
more effective services to their members. Addressing constraints simultaneously at micro,
meso, and macro levels will improve sector competitiveness and create sustainable economic
opportunities. By combining inclusive contract farming, investor readiness, market systems
development, and institutional strengthening, the project is expected to increase the
integration of small-scale producers into formal markets, improve access to finance and
services for agribusinesses, strengthen sector coordination, and enhance the resilience and
competitiveness of the horticulture sector.

Menettelyn tunniste: 6bdf1cd6-ef5e-425¢c-870e-97f6b09dcb29

Sisadinen tunniste: 10013553

Menettelyn tyyppi: Avoin

Kaytetdan nopeutettua menettelya: ei

2.1.1. Tarkoitus
Paaasiallinen hankintalaji: Palvelut
Paaasiallinen luokitus (cpv): 79411100 Liiketoiminnan kehittamista koskevat
asiantuntijapalvelut

2.1.2. Suorituspaikka
Missa tahansa
Lisatiedot: Ethiopia, Kenya, Uganda

2.1.4. Yleista tietoa
Lisatiedot: #Bekanntmachungs-ID: CXTRYY6YTTQUUG61U# All communication takes place in
English via communication tool in the project area of the procurement portal.
Oikeusperusta:
Direktiivi 2014/24/EU
vgv -

2.1.6. Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: limoitus
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: In
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkS
Rikollisjarjestdon toimintaan osallistuminen: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkS
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvat rikokset: In accordance with §§ 123,124 GWB, §
22 LkS
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkS
Petos: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkS
Korruptio: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkS
Lapsitydvoima ja muut ihmiskaupan muodot: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkS
Verojen maksamiseen liittyvan velvoitteen rikkominen: In accordance with §§ 123,124 GWB, §
22 LkS
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvan velvoitteen rikkominen: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkS
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Ymparistolainsdadanndn mukaisten velvoitteiden rikkominen: In accordance with §§ 123,124
GWB, § 22 LkS

Sosiaalilainsdadannoén mukaisten velvoitteiden rikkominen: In accordance with §§ 123,124
GWB, § 22 LkS

Tyolainsaadanndon mukaisten velvoitteiden rikkominen: In accordance with §§ 123,124 GWB,
§ 22 LkS

Maksukyvyttomyys: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkS

Varat selvitysmiehen hallinnassa: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkS
Liiketoiminta on keskeytetty: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkS

Kansallisesta lainsaadannoésta johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: In
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkS

Ammatin harjoittamiseen liittyva vakava virhe: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkS
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vaaristamiseksi tehdyt sopimukset: In
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkS

Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: In accordance
with §§ 123,124 GWB, § 22 LkS

Valiton tai valillinen osallistuminen taman hankintamenettelyn valmisteluun: In accordance with
§§ 123,124 GWB, § 22 LkS

Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: In
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkS

Vaarien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta
jattaminen tai tatd menettelya koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: In accordance
with §§ 123,124 GWB, § 22 LkS

5. Osa

5.1. Osa: LOT-0001
lImoituksen nimi: 10013553-Pool of experts for implementation of inclusive Contract Farming
(iCF) schemes
Kuvaus: The tender supports the implementation of Primary Outcome 1 of the project through
the provision of specialized technical assistance for the design and implementation of inclusive
Contract Farming (iCF) schemes in Ethiopia, Kenya, and Uganda. The contractor will work in
close coordination with GIZ project teams and relevant public and private sector actors to
strengthen agribusinesses operating in selected fruit and vegetable value chains and support
the achievement of the Ethiopia National Horticulture Strategy (ENHS) and the CEHA National
Chapters in Kenya and Uganda. The overall objective of the tender is to support the piloting
and scaling of inclusive business models that improve market integration, competitiveness,
and investor readiness of agribusinesses while enhancing opportunities for small-scale
producers (SSPs), particularly women and youth. Through the implementation of iCF
schemes, participating agribusinesses will improve access for SSPs to quality inputs, advisory
services, innovative technologies, finance, and structured domestic and export markets. Using
a pool of experts steered by team leads in each country, the tender foresees the provision of
one-on-one advisory and business development support to 10 agribusinesses across the three
countries (5 in Kenya, 3 in Ethiopia, and 2 in Uganda). Support will cover several business
growth dimensions, including technical business development, investor readiness, digital
transformation, climate adaptation, and access to finance. Key interventions include enterprise
diagnostics, market analysis, business process optimization, governance and compliance
strengthening, financial management improvements, climate-smart and digital business
solutions, market linkage facilitation, and investment matchmaking. The contractor will also
support agribusinesses in strengthening inclusive contract farming arrangements with
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smallholder farmers. This includes improving enterprises" capacities to sustainably implement
iCF schemes, increasing awareness among farmers and enterprises on the opportunities and
requirements of iCF, and applying the GIZ methodology for inclusive contract farming.
Additional support will include facilitating business-to-business (B2B) and business-to-
consumer (B2C) linkages, strengthening partnerships with export promotion organizations
such as the Import Promotion Desk (IPD), and supporting enterprises to better meet domestic
and export market requirements related to quality, traceability, and compliance. The tender is
structured around three interlinked work packages: Work Package 1: Agribusiness Onboarding
and Strategy Development This work package focuses on the identification, onboarding,
diagnostic assessment, and strategic planning support for participating agribusinesses. The
contractor will develop comprehensive enterprise selection criteria to identify suitable
enterprises for participation in the programme based on sector and market assessments.
Following selection, the contractor will organize onboarding and kick-off sessions to align
expectations, provide programme information, and formalize participation through
commitments and non-disclosure agreements. The contractor will then conduct detailed
enterprise diagnostic assessments covering areas such as statutory compliance, operational
processes, stakeholder relations, market access, procurement systems, financial
management, and infrastructure needs. Using these findings, enterprise-specific diagnostic
reports and tailored business reform strategies will be developed. These strategies will identify
key bottlenecks and define implementation roadmaps to strengthen enterprise
competitiveness, internal systems, inclusivity, sustainability, and scalability. Work Package 2:
Implementation Based on the approved business reform strategies, the contractor will provide
bundled business development support tailored to the needs of each enterprise. This includes
strategic-level support such as strengthening procurement systems, business process re-
engineering and digitalization, product development, market access, and access to finance.
Operational-level support will address day-to-day management issues, including accounting
and bookkeeping, compliance with taxation, labour and environmental regulations, and human
resource development. The contractor will strengthen the technical capacities of participating
enterprises to sustainably implement iCF schemes, facilitate awareness raising among
farmers and enterprises, and apply the GIZ iCF methodology and relevant country
experiences. The contractor will also support enterprises in developing innovative services,
technologies, and production methods that improve productivity, traceability, quality
assurance, and climate resilience. In addition, the contractor will facilitate business exchange
and exposure activities, including B2B and B2C roundtables, linkages with export promotion
organizations such as the Import Promotion Desk (IPD), and participation in targeted market
platforms. These interventions aim to strengthen commercial partnerships, improve
understanding of buyer requirements and standards, and support enterprises in accessing
high-value domestic and export markets. Work Package 3: Monitoring, Evaluation and
Reporting The contractor will establish a monitoring and evaluation (M&E) system aligned with
the overall project M&E framework in close coordination with GIZ. The system will support
monitoring of implementation progress, assessment of enterprise performance, and tracking of
project indicators and outcomes. The contractor will also document impact stories, case
studies, and lessons learned from participating enterprises to support knowledge exchange
and replication across the three countries.

Sisadinen tunniste: 10013553

5.1.1. Tarkoitus
Paaasiallinen hankintalaji: Palvelut
Paaasiallinen luokitus (cpv): 79411100 Liiketoiminnan kehittamista koskevat
asiantuntijapalvelut
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Optiot:

Optioiden kuvaus: GIZ may optionally commission contract amendments and/or increases
based on the criteria in the tender documents to the successful bidder of this tender. For
details, please see the terms of reference.

5.1.2. Suorituspaikka
Missa tahansa
Lisatiedot: Ethiopia, Kenya, Uganda

5.1.3. Arvioitu kesto
Kesto: 18 Kuukaudet

5.1.4. Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmaismaara: 2
Lisatietoja uusimisesta: GIZ may optionally commission contract amendments and/or
increases based on the criteria in the tender documents to the successful bidder of this tender.
For details, please see the terms of reference.

5.1.6. Yleista tietoa
Varattu osallistuminen:
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkildstén nimet ja ammatillinen patevyys on
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kylla
Tama hankinta soveltuu myds pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kylla
Lisatiedot: #Besonders auch geeignet fur:startup#, #Besonders auch geeignet fur:other-sme#

5.1.7. Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ymparistdvaikutusten vahentaminen
Kuvaus: In accordance with the tender documents.
Strategisten hankintojen tavoite: Sosiaalisten tavoitteiden saavuttaminen
Kuvaus: In accordance with the tender documents.
Lahestymistapa ymparistovaikutusten vahentamiseen: Biologisen monimuotoisuuden ja
ekosysteemien suojelu ja ennallistaminen, Siirtyminen kiertotalouteen, limastonmuutokseen
sopeutuminen, limastonmuutoksen hillinta, Ympariston pilaantumisen ehkaiseminen ja
vahentaminen
Edistettava sosiaalinen tavoite: Etninen tasa-arvo, Sukupuolten tasa-arvo, Ihmisoikeuksia
koskeva due diligence -velvoite maailmanlaajuisissa toimitusketjuissa, Pitkaaikaistyottomien,
heikossa asemassa olevien ja/tai vammaisten henkildiden tydllistymismahdollisuudet,
Oikeudenmukaiset tydolot, Muu

5.1.9. Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: lImoitus
Kriteeri: Viitteet maariteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: EN-B1: Technical and professional ability (Mit dem Angebot; Mittels
Eigenerklarung): 1. The technical assessment is only based on reference projects with a
minimum commission value of 100,000.00 EUR. 2. At least 04 reference projects in the
technical field of enterprise development in the agribusiness sector, including inclusive
contract farming and investor readiness of which at least 02 references in Eastern Africa, all of
them in the last 36 months.
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Kriteeri: Keskimaarainen vuotuinen liikevaihto

Valintaperusteen kuvaus: EN-C1: Economic and financial standing (Mit dem Angebot; Mittels
Eigenerklarung): Average annual turnover for the last three years (last-but-four financial year
can be included in case of tenders held within 6 months of end of last financial year), at least:
600,000.00 EUR.

Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset

Valintaperusteen kuvaus: EN-C2: Economic and financial standing (Mit dem Angebot; Mittels
Eigenerklarung): Average number of employees and managers in the last three calendar
years, at least 10 persons.

5.1.11. Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: englanti
Lisatietojen pyytamisen maaraaika: 27/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ita-Euroopan aika,
Keski-Euroopan kesaaika
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice
/CXTRYY6YTTQUUG1U/documents
Tilapainen viestintakanava:
URL: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/ CXTRYY6YTTQUUG61U

5.1.12. Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jattamisen ehdot:
Tarjouksen/hakemuksen jattaminen sahkodisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice
/CXTRYYGYTTQUUG1U
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: englanti
Sahkadinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jattda useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen maaraaika: 03/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ita-Euroopan
aika, Keski-Euroopan kesaaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttava voimassa: 64 Paivat
Tiedot, joita voidaan taydentaa myos tarjousten jattamiselle asetetun maaraajan jalkeen

Hankkijan harkinnan mukaan osa puuttuvista hakuasiakirjoista voidaan toimittaa myéhemmin.
Lisatiedot: GIZ asks the applicant or bidder to submit, complete or correct documents, within
the framework laid down by law.

Sopimusehdot:

Sopimuksen taytantdonpano on rajattu tehtavaksi suojatydohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen taytantdonpanoa koskevat ehdot: The execution conditions result from the
information given in the contract notice and the tender documents.

Sahkainen laskutus: Pakollinen

Tilaukset tehdaan sahkaisesti: kylla

Maksut tehdaan sahkoisesti: kylla

5.1.15. Menetelmat
Puitejarjestely:
Ei puitejarjestelya
Tietoa dynaamisesta hankintajarjestelmasta:
Ei dynaamista hankintajarjestelmaa
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5.1.16. Lisatietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Vergabekammern des Bundes
Tietoa muutoksenhaun maaraajoista: According to Article 160, Section 3 of the German Act
Against Restraint of Competition (GWB), application for review is not permissible insofar as 1.
the applicant has identified the claimed infringement of the procurement rules before
submitting the application for review and has not submitted a complaint to the contracting
authority within a period of 10 calendar days; the expiry of the period pursuant to Article 134,
Section 2 remains unaffected, 2. complaints of infringements of procurement rules that are
evident in the tender notice are not submitted to the contracting authority at the latest by the
expiry of the deadline for the application or by the deadline for the submission of bids,
specified in the tender notice. 3. complaints of infringements of procurement rules that first
become evident in the tender documents are not submitted to the contracting authority at the
latest by the expiry of the deadline for application or by the deadline for the submission of bids,
4. more than 15 calendar days have expired since receipt of notification from the contracting
authority that it is unwilling to redress the complaint. Sentence 1 does not apply in the case of
an application to determine the invalidity of the contract in accordance with Article 135, Section
1 (2). Article 134, Section 1, Sentence 2 remains unaffected.
Hankintamenettelysta lisatietoja antava organisaatio: Deutsche Gesellschaft fur Internationale
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Deutsche Gesellschaft fur Internationale
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH

8. Organisaatiot

8.1. ORG-0001
Virallinen nimi: Deutsche Gesellschaft fir Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Rekisterinumero: 993-80072-52
Postiosoite: Dag-Hammarskjold-Weg 1 - 5
Postitoimipaikka: Eschborn
Postinumero: 65760
Maaryhmittely (NUTS): Main-Taunus-Kreis (DE71A)
Maa: Saksa
Sahkoposti: chiara.geiger@giz.de
Puhelin: +49 619679254465
Faksi: +49 6196791115
Internetosoite: https://www.giz.de
Taman organisaation roolit:
Ostaja
Hankintamenettelysta lisatietoja antava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio

8.1. ORG-0002
Virallinen nimi: Vergabekammern des Bundes
Rekisterinumero: 022894990
Postiosoite: Kaiser-Friedrich-Stralle 16
Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53113
Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sahkoéposti: vk@bundeskartellamt.bund.de
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8.1.

Puhelin: +49 2289499-0

Faksi: +49 2289499-163

Internetosoite: https://www.bundeskartellamt.de
Taman organisaation roolit:
Muutoksenhakuelin

ORG-0003

Virallinen nimi: Datenservice Offentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts

des BMI)

Rekisterinumero: 0204:994-DOEVD-83
Postitoimipaikka: Bonn

Postinumero: 53119

Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa

Sahkoposti: noreply.esender _hub@bescha.bund.de
Puhelin: +49228996100

Taman organisaation roolit:

TED eSender

limoituksen tiedot

539735-2026

liImoituksen tunniste/versio: 34e1b3f6-098e-4878-ad9c-6af28960268d - 01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu

liImoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai kayttdoikeussopimusta koskeva ilmoitus —
vakiojarjestelma

IImoituksen alatyyppi: 16

limoituksen lahetyspaiva: 03/08/2026 11:38:48 (UTC+02:00) Ita-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesaaika

Kielet, joilla tdma ilmoitus on virallisesti saatavilla: englanti

IImoituksen julkaisunumero: 539735-2026

EUVL S -lehden numero: 148/2026

Julkaisupaiva: 04/08/2026
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